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GRANITI VICENTIA

GROUP

GRANITI VICENTIA BRINGS
VALUE TO OUR CUSTOMERS

Graniti Vicentia provides solutions to
create spaces that support and reflect the

individuality, image and brand statement of
our customers. We offer a menu of products,
services and support to develop your project
from the conception to completion.

Our approach is based on a collaborative
team of professionals who share their
knowledge to work on the project,
from concept design, to the technical
development of product solutions, through
installation.

OUR GOAL IS ALWAYS TO EXCEED THE OWNER’S EXPECTATIONS.




GV SURFACES

SURFACE SOLUTIONS

FOR EVERY NEED

GV Surfaces is the division within Graniti
Vicentia Group that focuses on surface
solutions solutions. We provide innovative
solutions that respond to the interior and
exterior needs of each of our customers. The
flexibility of ceramics allows for each surface
to be defined and chosen to create a space
with design intent. The portfolio of products
offeredis the continued effort of GV Surfaces

to keep current. We take great care to select
products displaying the latest trends in
design combined with the extraordinary
quality and cutting-edge technology of the
constant and never-ending research of our
vendors. This, along with GV Group's offer
of value added fabrication services, provides
our customers with value design, quality
and the performance of surface materials.

QUALITY PRODUCTS FOR UNIQUE PROJECTS.




| campioni fotografati servono a dare un'idea indicativa del prodotto, colori e strutture non hanno
nessun valore impegnativo. _ The samples photographed are intended to give an approximate idea
of the product; the colours and textures shown are not binding. _ Die abgebildeten Muster sollen eine
Vorstellung vondem Produkt vermitteln, Farben und Formen sind nichtverbindlich. _Les échantillons
sur photos servent a transmettre une idée du produit, des couleurs et des structures. Ils ne sont
donnés qu'a titre indicatif et n'engagent pas le producteur. _ Las muestras fotografiadas sirven para
dar unaidea indicativa del producto, por lo que nilos colores ni las estructuras son vinculantes.
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Fin dai nostri esordi, ci siamo immersi con
dedizione nell’esplorazione e valorizzazione
del gres porcellanato, un materiale che unisce
la bellezza estetica alla versatilita.
Profondamente legati alla tradizione ceramica
Made in Italy, € con orgoglio e passione che
abbiamo portato avanti quest’eredita in oltre
150 Paesi nel Mondo. Come ambasciatori del
Made in Italy, il nostro impegno nella
realizzazione di soluzioni sostenibili per il
benessere della comunita e dell’'ambiente
rappresenta un paradigma di eccellenza.

EN Right from the beginning, we've devoted our efforts to exploring
and promoting porcelain stoneware, a material that teams beauty with
versatility. We are deeply bound to the Italian ceramic tradition, and
have invested pride and passion in carrying forward this heritage in over
150 countries worldwide. As ambassadors of Italian craftsmanship, our
commitment to providing sustainable solutions

for the well-being of the community and the environment is a model of
excellence.



Nella logica
dell'ambiente
lo scarto

e unarisorsa
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ReConcrete

Siamo impegnati nel recupero e nella
valorizzazione di cio che prima era considerato
scarto, trasformandolo in risorse vitali per un
modello di produzione ispirato all’equilibrio
della natura, dove nulla viene sprecato.

EN We are dedicated to recovering and enhancing what was once
considered waste, transforming it into vital resources for a production
model inspired by nature’s balance, where nothing is wasted.

FR Nous nous sommes engagés a récupeérer et a valoriser ce qui était
auparavant considéré comme des déchets, en les transformant en
ressources vitales pour un modele de production qui s'inspire de
I'équilibre de la nature, la ou rien nest gaspillé.

ES Nos empefiamos en recuperary valorizar lo que antes se
consideraba residuo, transforméandolo en recursos vitales para un
modelo de produccion inspirado en el equilibrio

de la naturaleza, en el que no se desperdicia hada.

DE Wir setzen uns fur die RUckgewinnung und Aufwertung aller
Materialien ein, die bisher als Abfall galten, und verwandeln sie in
lebenswichtige Ressourcen. So entsteht ein verschwendungsfreies
Produktionsmodell, dassich am Gleichgewicht der Natur orientiert ist.

B2 SAMREHRAERE. NUBTRIANRRENERAE, FIENTREE
WALELUE(E, BARAARBATFERKNAETEINERRR, EXMMR
XT, FRREEM Ko
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Rellse
RelDuce
ReSpect

EN ReUse, ReDuce, and ReSpect are the pillars of sustainable
production that guide our commitment every day. Choosing a
product from the ReSource range is an ethical choice towards waste
reduction and more responsible resource use. Each ReSource
collection contributes to a virtuous system that values material reuse,
reduces consumption, and demonstrates respect for the environment,
embodying our commitment to a future where sustainability becomes
a primary objective.
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60,2%

Pre Consumer
Recycled Content

EN We have exceeded the 60% threshold in recovering production
waste, reintegrating them back into the production cycle in this specific
range of products. This practice enables to create porcelain stoneware
surfaces that, while reducing environmental impact, do not compromise
on the high standards of quality and functionality that have always
distinguished our brand. Our regeneration process combines 39.8% of
raw materials still in their natural state with 48.6% of processing waste
and 11.6% of materials that have completed the firing cycle, resulting in
an overall 60.2 % pre-consumer recycled content.
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Turning waste
into Value

L'intero ciclo di vita ingegnerizzato per
ridurre I'impronta di carbonio dei nostri
prodotti.

Base materiale riciclato
Recycled material base / Recycelte Materialbasis
Base matériau recyclé / Base de material reciclado

EIle-27)

Rivestimento finitura
Finish coating / Oberflachenbelag
Revétement finition / Revestimiento de acabado

HERE

EN The entire life cycle is DE Engineering des gesamten

engineered to reduce the carbon  Lebenszyklus zur Reduzierung des

footprint of our products. CO2-FuBabdrucks unserer
Produkte.

FR Le cycle de vie de nos

produits est étudié dans son B WENEmBERHTADF

intégralité pour réduire leur K, BB SRR T,

empreinte carbone.

ES Todo el ciclo de vida esta
pensado para reducir la huella de
carbono de nuestros productos.

Su tuttii toni e finiture
On all colours and finishes / Fir alle Farbstellungen und Oberflachen
Sur toutes les teintes et finitions / En todos los tonos y acabados

EEFABEHE

o2
0503020702053
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Per i prodotti ReSource, siamo passati inoltre
ad uno spessore di 8 mm, una scelta che
testimonia la nostra dedizione ad un‘impronta
sostenibile, senza trascurare design e
destinazioni d'uso. Questo dettaglio
tecnico,apparentemente minore, genera un
impatto sostanziale e si traduce in minor
utilizzo di risorse e una conseguente riduzione
del consumo energetico durante il ciclo
produttivo. Oltretutto, nei trasporti, questa
scelta permette di caricare piu piastrelle per
ogni spedizione, ottimizzando lo spazio e
incrementando l'efficienza logistica, il che si
riflette in una diminuzione delle emissioni di
CO: per ogni metro quadrato che viaggia
verso i nostri clienti. Questo approccio
ottimizza i processi produttivi e amplifica la
sostenibilita lungo l'intera catena di valore.

EN For ReSource products, we have also transitioned to an 8 mm
thickness, a choice that underscores our commitment to a sustainable
footprint without overlooking design and intended uses. This seemingly
minor technical detail generates a substantial impact, translating into
reduced resource usage and consequent energy consumption during
the production cycle. Moreover, in transportation, this choice allows for
more tiles to be loaded per shipment, optimizing space and increasing
logistical efficiency, resulting in a decrease in CO, emissions per square
meter traveling to our customers. This approach optimizes production
processes and amplifies sustainability along the entire value chain

FR Pour les produits ReSource, nous sommes également passés a une
épaisseur de 8 mm, un choix qui témoigne de notre engagement en faveur
d’'une empreinte durable, sans pour autant négliger le design et les champs
d'utilisation. Ce détail technique, apparemment insignifiant, engendre un
impact substantiel et se traduit par une utilisation moindre des ressources et,
par conséquent, par une réduction de la consommation d'énergie au cours
du cycle de production. En outre, dans les transports, ce choix permet de
charger plus de carreaux pour chaque expédition, en optimisant I'espace et
en augmentant |'efficacité logistique, ce qui se traduit par une réduction des
émissions de CO, pour chaque métre carré transporté vers nos clients. Cette
approche optimise les processus de production et ampilifie la durabilité tout
aulong dela chaine de valeur.
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ES Para los productos ReSource, también hemos pasado a un espesor de
8 mm, una eleccion que manifiesta nuestra vocacion hacia una huella
sostenible, sin descuidar el disefioy el uso previsto. Este detalle técnico, en
apariencia menor, genera un impacto sustancial y se traduce en un menor
uso de recursos y la consiguiente reduccion del consumo de energia
durante el ciclo de produccion. Ademas, en el transporte, esta eleccion
permite cargar mas baldosas por envio, optimizando el espacioy
aumentando la eficiencia logistica, lo que se refleja en menores emisiones
de CO, por metro cuadrado que viaja hasta nuestros clientes. Un enfoque
que mejora los procesos de produccion e impulsa la sostenibilidad a lo
largo de toda la cadena de valor.

DE Bei den ReSource-Produkten sind wirauerdem auf eine Starke von
8 mm umgestiegen, ein Zeichen, wie wichtig uns der nachhaltige
FuBabdruckist, ohne dabei das Design und den Einsatzbereich auBer Acht
zu lassen. Dieses scheinbar unwesentliche Detail hat erhebliche
Auswirkungen und fuhrt zu einem geringeren Ressourcenverbrauch und
folglich zur Senkung des Energieverbrauchs wahrend des
Produktionszyklus. AuBerdem ermdéglicht diese Entscheidung beim
Transport, mehr Fliesen pro Spedition zu laden. Dadurch wird der Platz
optimiert und die Effizienz der Logistik gesteigert, was sich in einer
Senkung der CO,, -Emissionen pro an unsere Kunden versandtem
Quadratmeterwiderspiegelt. Durch diesen Ansatz werden die
Produktionsprozesse optimiert und die Nachhaltigkeit wird entlang der
gesamten Wertschopfungskette gesteigert.
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ReConcrete rappresenta unarivisitazione
contemporanea del cemento rasato, trasposta
nel gres porcellanato per esaltarne le qualita
estetiche senza compromettere la
funzionalita. | piccoli clasti integratinella
superficie aggiungono una dimensione visiva
unica, trasformando ogni lastra in una
dichiarazione di stile e innovazione.

La collezione esprime la raffinata
armonizzazione estetica, dove la robustezza
visiva del cemento si fonde con la raffinatezza
della pietra, esaltando I'arredamento audace e
la tridimensionalita dell’interior design,
creando un dialogo visivo dove il contrasto
diventa protagonista.

EN ReConcrete a contemporary reinterpretation of smooth concrete,
translated into porcelain stoneware to enhance its aesthetic qualities
without sacrificing functionality. The small clastic particles embedded in
the surface add a unique visual dimension, transforming each slab into a
statement of style and innovation.

The collection expresses a refined aesthetic harmony, where the visual
strength of concrete blends with the elegance of stone, enhancing bold
furnishings and the three-dimensionality of interior design, creating a
visual dialogue where contrast takes centre stage.

FR ReConcrete est une réinterprétation contemporaine du béton lissé,
transposée dans le grés cérame pour en accentuer les qualités
esthétiques sans compromettre la fonctionnalité. Les petits fragments
intégrés dans la surface apportent une dimension visuelle unique et
transforment chaque dalle en une déclaration de style et d'innovation.
La collection exprime une harmonisation esthétique raffinée, ou la
fermeté visuelle du béton s'associe au raffinement de la pierre, mettant
en valeur une décoration audacieuse et la tridimensionnalité du design
d'intérieur afin de créer un dialogue visuel ou le contraste devient la clé.

DE ReConcrete transportiert die Optik von geglattetem Beton auf
Feinsteinzeug. Die moderne Interpretation betont die visuellen
Eigenschaften ohne Kompromisse in puncto Funktionalitét. Die kleinen
Einschlusse in der Oberflache sorgen fUr ein einzigartiges
Erscheinungsbild, das jede Platte in ein Statement fur Stil und Innovation
verwandelt.

Die fein abgestimmte Kollektion vereint die robuste Optik von Beton mit
dererlesenen Ausstrahlung von Stein. Sie betont kiihne, gro3zigige
Raumgestaltungen, wo der Kontrast in einem Wechselspiel visueller
Verweise tonangebend ist.

ES ReConcrete es una reinterpretacion contemporanea del hormigon
liso, plasmada en el gres porcelanico para realzar sus cualidades
estéticas sin comprometer su funcionalidad. Los pequefios clastos
integrados en la superficie afiaden una dimension visual Unica,
transformando cada placa en una declaracion de estilo e innovacion.
La coleccion expresa la refinada armonizacion estética, donde la fuerza
visual del hormigdn se fusiona con el refinamiento de la piedra,
realzando el mobiliario mas atrevidoy la tridimensionalidad del disefio
interior para crear un didlogo visual donde el contraste se convierte en
protagonista.

B2 ReConcrete UIERERMWEH AR, BREBIRL B RELR

B, ERSEFHTNRR RSB ROEEN, RARTNEBRAIE
URMRBEILE, BERRMERER RN MERIFT N,
ZAFEMEBRMAIENERES, BRETHINIERS MR
SEMA—F, AREMTEOTHEHESEE, DM thhbE N £
, EMEEENMIEE,



18 ReConcrete

Colori

Colours — Farben — Couleurs — Colores

Formati

Sizes — Formate — Formats — Formatos — &z

O : oz N 3 o * o 3 o3 o3 oz (o o3
oY ogF o2 o= o o Q9 3= oy o2 o
RIS X X 2D q x X RN g X o x Qo
oY &% o< o= X © X %o X % S X <t o=
o o o o 8~ 8« Q% o« g« o=
“ © © ® & « « % © 0 ® 5
- Ne]

SP NAT ST
R9 R10A| RN

300x600 600x600 600x1197 800x800
Dimensioni 12"x24" 24"x24" 24"x48" 31/2"x31'/2"

pessore 8 mm 8 mm 8 mm

Superficie

600x1197 600x600 1200x1200 1200x2780 1620x3240 600x600 600x1200 800x800
Dimensioni 24"x48" 24"x24" 48"x48" 48"x110” 633/4"x127'/2" 24"x24" 24"x48" 311/2"x31'/2"

o STREET
Superficie STSQ
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Rice RO 01

Terrazzo Rice RO 11

wall

Rice RO 01SP SQ

1200x2780 | 48"x110”

floor

g
[%2]
o
[%2]
o
o
[}
g
(24
o
N
N
[
=
(]
[

N
N
X
<
I3
o
o
)
X
o
o
0




pConcrete




24 ReConcrete

Caribbean RO 02
Terrazzo Caribbean RO 12

floor
Caribbean RO 02 SP SQ
1200x1200 | 48"x48"

wall
Moon SP SQ
600x600 | 24"x24"

wall
Terrazzo Carribean RO 12 SP SQ
600x1197 | 24"x48"

floor
OUDH Pino OU 04 SP SQ
200x1800 | 8"x71"
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Liquorice
RO 03

floor

Liquorice RO 03 ST SQ
800x800 | 31%%"x31%"
20mm EVO_2/E™

wall
Rice RO 01SP SQ
Street 600x1197 | 24"x48"
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Artic RO 04
Terrazzo Artic RO 14

floor: Terrazzo Ar
RO 14SPSQ
600x1197 | 24"x48"

wall: Artic
RO 04 SPSQ
1200x2780 | 48"x110”
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Storm
RO 05

floor
Storm RO 05 SP SQ
600x600 | 24"x24"

wall

Storm RO 05 SP
Mosaico 36T Irregular
300x300 | 12"x12”

Storm RO 05 SP SQ
600x1197 | 24"x48"
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. wall:
. StormRO 05SPSQ
DOX1197 | 24"x48"
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floor:
Storm RO 05 SP SQ
1200x1200 | 48"x48"

wall:
Artic RO 04SP SQ
1200x2780 | 48"x110”

Counter:
ArticRO 04SP SQ
Street 600x1197 | 24"x48"
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44 ReConcrete

Rice RO 01 Caribbean RO 02

v v

¢ 300x600 12x24" ¢ 300x600 12"x24"

£ SPSQ/NATSQ E  SPSQ/NATSQ

[-¢] -]

A 600x600 24"x24" A 600x600 24"x24"
SPSQ/NATSQ SPSQ/NATSQ
Moon SP5Q 800x800 31/4"x31%”
800x800 31%"x31%" SPSQ/NATSQ
SPSQ/NATSQ 600x1197 24"x48"
600x1197 24"x48" SPSQ/NATSQ/STSQ
SPSQ/NATSQ/STSQ Street SPSQ
Street SPSQ

v ,

v ¢ 1200x1200 48"x48"

¢ 1200x1200 48"x48" E SPsQ

£ SPS

o Q A

A

v

v ¢ 1200x2780 48"x110"

¢ 1200x2780 48'x110" E SPsQ

£ SPS

o Q A

A

v ”, ”

g 600x600 24'x24

£ STSQGVO.2/e

o

N 600x1200 24"x48"

A sTsqQevore
800x800 31%"x31%"
STSQE@VO.2/®

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 43 KERAKOLL 43

MAPEI 110 Manhattan

L
MAPEI 137 Caraibi [ ]
L

LATICRETE 89 Smoke Grey LATICRETE 27 Hemp

ol /
V2§
'. " SLIGHT

uw,
SV o
'. .' SLIGHT
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Liquorice RO 03 Artic RO 04

v v

¢ 300x600 12'x24" c  300x600 12'x24"

E  SPSQ/NATSQ E  SPSQ/NATSQ

[-¢] -]

A 600x600 24"x24" A 600x600 24"x24"
SPSQ/NATSQ SPSQ/NATSQ
800x800 31%"x31%%" 800x800 31%4"x31%4"
SPSQ/NATSQ SPSQ/NATSQ
600x1197 24"x48" 600x1197 24"x48”
SPSQ/NATSQ/STSQ SPSQ/NATSQ/STSQ

Street SPSQ

v ” ”

¢ 1200x1200 48'x48 v

£ SPSQ ¢ 1200x1200 48'x48"

o € SPS

A s °PeQ

A

v ” ”

£ 600x600 24'x24 v

£ STsQev.2/e ¢ 1200x2780 48'x110"

S E SPSQ

N 600x1200 24"x48" s

A ssqevo e A
800x800 31%"x31%" v

e
STSQEGVO.2/ e 600x600 24'x24"

E STSQev.2/e

o

N 600x1200 24"x48"

A stsqevone
800x800 31/"x31%"
STSQRVO.2/®

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 06 I KERAKOLL 06 I
MAPEI 123 ] MAPEI 110 Manhattan 2000

LATICRETE 78 Sterling Silver ] LATICRETE 78 Sterling Silver ]
47", el

Vi e Ve e

‘a 0 ‘a '




48 ReConcrete

Storm RO 05

>8mm 4

»20mm < >9mm «

300x600 12"x24"
SPSQ/NATSQ

600x600 24"x24"
SPSQ/NATSQ

800x800 312"x31"2"
SPSQ /NATSQ

600x1197 24"x48"
SPSQ/NATSQ/STSQ

1200x1200 48"x48"
SPSQ

600x600 24"x24"
STSQECGVO 2/

600x1200 24"x48"
STSQCVO . 2/¢

800x800 312"x31%2"
STSQCVO.2/¢

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 08

MAPEI 112 Grigio Medio

LATICRETE 24 Natural Grey

| /
SHADE

3 )
wV27 e

Terrazzo Rice RO 11

>8mm >

>1me< >6mm > |

600x600 24"x24"
SPSQ/NATSQ

600x1197 24"x48"
SPSQ/NATSQ

1200x2780 48"x110”
SPSQ

1620x3240 63%."x127'"
SPNO SQ

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 43

MAPEI 110 Manhattan

LATICRETE 89 Smoke Grey

‘ .‘ SHADE
VARIATION
‘\./2’ SLIGHT

,‘ L, Vs g L by e e 2




50 ReConcrete

Terrazzo Caribbean

RO 12

600x600 24"x24”
SPSQ/NATSQ
Moon SP SQ

600x1197 24"x48"
SPSQ/NATSQ

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 43
MAPEI 137 Caraibi

LATICRETE 27 Hemp

“..‘ SHADE

VARIATION

Terrazzo Artic RO 14

600x600 24"x24"
SPSQ/NATSQ

600x1197 24"x48"
SPSQ/NATSQ/STSQ

1200x2780 48"x110”
SPSQ

STUCCHI CONSIGLIATI
Recommended grouts

KERAKOLL 06
MAPEI 110 Manhattan 2000

LATICRETE 78 Sterling Silver

o w,
‘ SHADE
VARIATION
" SLIGHT
an

N,

'

S,
%5 p a\"

-

e

OonSu/??
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Street Moon
RS 01 + RO 12
v Rice v
£ 600x1197 24"x48" RS 01 £ 600x600 24"x24”
£ SPSQ £ SPSQ
© 0
A A
Caribbean
RS 02
Artic
o, RS 04 o,
SV $on SV o
an® UM %an® ST
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Decori

Decors — Dekore — Decors — Decoros — #1fif%

Mosaico 36T

Irregular
300x300 12"x12"

Rice RO 01

Mosaico 36T

Irregular Mix
300x300 12"x12"

RO 01+ RO 11

Exa

280x344 11"x13%"

Rice RO 01

Caribbean RO 02

RO 02 + RO 12

Caribbean RO 02

Liquorice RO 03

RO 04 + RO 14

Liquorice RO 03

Artic RO 04

Artic RO 04

SR
HETE
HoE e

Mosaico 36T

Amalfi
300x300 12"x12”

o7
PASII R
' 2

G
Y,
Qi

Risparmio di CO, perla gamma ReSource

CO, savings for the ReSource range

Storm RO 05

Storm RO 05

Abbiamo effettuato un confronto tra la nostra EPD da 9 mm
e una EPD in fase di per le nostre piastrelle da 8 mm
e abbiamo scoperto quanto segue:

We conducted a comparison between our 9 mm EPD and
a design-phase EPD for our 8 mm tiles and found out the following:

EPD
Spessore | Thickness (mm) Peso | Weight (kg/m?) GWP Fossil/m2 (A1-3)
8 18,47 707
9 20,78 8,3

Formato | Size m2 of 1 piece gWP Fos_sil D!fferenza

mm (A1-3) Difference
30x60 0,18 1,494 1,2726 0,2214 14,82%
60x60 0,36 2,988 2,5452 0,4428 14,82%
60x120 0,72 5,976 5,0904 0,8856 14,82%

Per questo motivo siamo sicuri di poter affermare che i prodotti
ReStone che fanno parte del progetto ReSource del progetto
ReSource emettono il 14,82% in meno rispetto ai nostri prodotti

con spessore di 9 mm.

That’s why we are confident in saying that ReStone products that
are part of the ReSource project emit 14,82% less than our 9 mm

thickness products.
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Riassuntivo formati e imballi

Summary of sizes and packaging — Ubersicht Gber Formate und Verpackungen
Récapitulatif formats et emballages — Sindptico de formatos y embalajes — FUE TG SR

_consy,

Caw A A P cave | cawe | cawe A | caw
[ 960 (960" (960" (960" (960" | (960" | (960" (9607 | [960%
Ya®; | Ya®; Ya¥; a¥; Yo | Yaw; | Yaw; Yaw; | Ya®;
“05 paV® “05 paV® “og pav® “05 pa® “05 paV® “og5 pav® “05 paV® “05 paV® “05 poV®
Street HEH A
eo2E 0.0/ M j f j facnn!
evo./e .2/ oon mmm] nenusal D @
D D D D D D D D Mos. 36T | Mos.36T | Mos.36T | Essagona § @ %
Irregular* | Irr. Mix* Amalfi* 20T* Battiscopa Gradino A Gradino B Gr.Ang.B Gradino G
300x600 600x600 600x1197 800x800 |1200x1200 |1200x2780 | 1620x3240 | 600x600 |600x1200| 800x800 600x1197 | 600x600 | 300x300 | 300x300 | 300x300 | 298x344 | 72x600 | 300x600 | 330x1200 | 330x600 | 330x1200 | 330x330 300x600
12"x24" 24"x24" 24"x48" 31%"x31%" 48"x48" 48"x110" | 63%"x127%" | 24"x24" 24"x48" | 31%:"x31%" 24"x48" 24"x24" 12"x12" 12"x12" 12"x12" 12"x13%" | 2%"x24” 12"x24" 13%"x48" 13%"x24" 13%"x48" 13%6"x13Y" 12"x24"
Spessore - Thickness *8mm 8mm 8mm Z8mm T9mm =6mm X12mm 20 mm Z20mm Z20mm 8mm 8 mm
Superficie - Finish SP | NAT | SP | NAT | SP | NAT | ST SP | NAT sp sp sp ST ST ST SP sp Sp SP SP SP SP SP | NAT | SP | NAT | SP | NAT | SP | NAT | SP | NAT | SP | NAT
38%1 CBA3 | CBA8 | CBB3 | CBB8 | CCM1 | CBW4 | CBX4 | CGI5 | CGl6 BZS5 CAT4 - - - - CBV9 CBH7 CBJO CCV8 | CCT5 | CCUO | CCU5 | CCV3 | CBO9 | CCP4 | CCP9 | CCQ4 | CCR2 | CCSO | CCS5 | CCTO
‘Rzgrgzbea“ CBA4 | CBA9 | CBB4 | CBB9 | CCM2 | CBW5 | CBX5 | CGI7 | CGI8 BZS6 CAT? - CBD7 CBWO CBZ0 CBz3 CBH8 CBJI CCV9 | CCT6 | CCUT | CCUG | CCV4 | CCPO | CCP5 | CCQO | CCQS5 | CCR3 | CCS1 | €CS6 | CCTI
k‘g‘g“e CBA5 | CBBO | CBB5 | CBCO | CBP5 | CBP4 | CBX6 | CGI9 | CGJO CAB3 - - CBD6 CBWI1 CBz1 - CBH9 CBJ2 CCWO | CCT7 | CCU2 | CCU7 | CCV5 | CCP1 | CCP6 | CCQI | CCQ6 | CCR4 | CCS2 | CCST7 | CCT2
CBI2
Artic ROO1+ROT
RO 04 CBA6 | CBB1 | CBB6 | CBC1 | CCM3 | CBW6 | CBX7 | CGJ1 | CGJ2 BZS3 CAUO - CBD8 CBW2 CBZ2 CBz4 CBGS CBIO CBJ3 CCW1 | CCT8 | CCU3 | CCU8 | CCV6 | CCP2 | CCP7 | CCQ2 | €CQ7 | CCR5 | CCS3 | CCS8 | CCT3
CBI3
ROO1+RO12 ROO2+ROP|  CDA3
g‘o"’o"% CBA7 | CBB2 | CBB7 | CBC2 | CBP6 | CBW7 | CBX8 | CGJ3 | CGJ4 CAB4 - - CBDO CBY9 CBJ7 - (of:]]] B CBJ4 CCW2 | CCT9 | CCU4 | CCU9 | CCV7 | CCP3 | CCP8 | CCQ3 | CCQ8 | CCR6 | CCS4 | CCS9 | CCT4
- RO04+RO14
errazzo
Rice - - | cBC3 | CBXI | CCM4 | CBWS | - - - - CAU3 cco7 - - - - - - ccws - - |cevo| - - - |ccq9| - |cer7| - - -
RO 11
Terrazzo
Caribbean - - | cBC4 | CBX2 | CCM5 | CBWY | - - - - - - - - - - - - ccwa - - |ecevt| - - - |CccrRO| - |CCR8| - - -
RO12
Terrazzo
Artic - - | cBC5 | CBX3 | CBP7 | CBXO | - - - - CAUb - - - - - - - CCW5 - - |ceve| - - - |CCRI| - |CCR9| - - -
RO14
3 g:;g;;j;hﬁi;;c;;g'a 22,48 | 22,24 | 26,17 | 25,69 | 2551 | 25,27 | 25,27 | 26,68 | 26,68 61,61 3115 31,52 27,75 25,50 29,64 - - - - - - - - - - -
e fersatda 7 7 4 4 2 2 2 2 2 2 2 1 1 2 4 6 6 6 6 10 7 4 4 2 4 7
B e 126 | 126 | 144 | 144 |14364 (14364 14364 | 1,28 | 1,28 2,88 0,72 0,72 0,64 1,4364 1,44 - - - - - - - - - - -
G oeerel| a0 | 40 | 32 | 32 | 35 | 35 | 35 | 42 | 4 20 30 35 42 35 32 - - - - - - - - - - -
EF Mapalet 50,40 | 50,40 | 46,08 | 46,08 | 50,274 | 50,274 | 50,274 | 53,76 | 53,76 57,60 21,60 25,20 26,88 50,274 46,08 - - - - - - - - - - -
Sp NAT ST ST20mm
c@ 2/em R9 |[|[R10 || R11 || R11 V2 SHADE
- SKID SKID SKID SKID SLIGHT

NAT: Naturale - Natural

SP: Spazzolato ST: Strutturato - Structured

*

Decoro su rete - Mesh-backed decoration




Caratteristiche Tecniche

Technical specifications — Technische Eigenschaften
Caractéristiques techniques — Caracteristicas técnicas — FAR4FHE

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411-G | *VALORE MEDIO
TECHNICAL DATA STANDARD INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G AVERAGE VALUE
TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411-G | VALEURS MOYEN
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 -G | VALOR MEDIO
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM 3HAYEHUS MPEYCMOTPEHHBIE CTAHOAPTOM EN 14411-G CPEAHEE 3HAYEHWE
BAREHE A EN 14411 - GIREMEE THE

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES -
CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKMW - RHFE

LATI

SIDES - SEITEN + 0,3% MAX CONFORME
COTES - CANTOS (£1,0 mm MAX) COMPLYING
PA3MEPbI CTOPOH - flli

SPESSORE

THICKNESS - DICKE EN ISO +5,0% MAX CONFORME
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 (£ 0,5 mm MAX) COMPLYING
TONUWUHA - BE

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO CONFORME
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 COMPLYING
KOCOYIONbHOCTb - HfAFHEE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT +0,3% MAX CONFORME
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD (£ 1,5 mm MAX) COMPLYING
KPUBWM3HA CTOPOH - HfE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO +0,4% MAX CONFORME
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 (£ 1,8 mm MAX) COMPLYING
KPVBU3HA IMLIEBOW MOBEPXHOCTU - 2R

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME EN ISO
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3
BOAOMOIOWEHNE - IRk

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S >700 N (< 7,5 mm) : S21100N R245 Nimm?
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT $>1.300N (>7,5 mm) S$21700N R>45 N/mm:

<0,5% <01%

2
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION sszzi %%% ?{iisswmﬁi

MPEAEN MPOYHOCTU MPU U3TUBE - JTEIREE R > 35 N/mm?. Z20mm: $212500N R>48 N/mm?

RESISTENZA ALLURTO

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DECLARED VALUE
YOAPOCTOWKOCTb - FLhH3RE

RESISTENZA ALLABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT 175 mm? <150 mm?
RESISTANCE A LABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION <175 mm mm
CTOMKOCTb K UCTUPAHWIO - TiHEE3REE

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNU IGSKOEFFIZIENT ENISO 0=6.6x10-5°C1
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA LINEAL 10545-8 ’
KOSOPULIMEHT IMHEMHOTO TEPMUYECKOTO PACLUMPEHIIS - £t P Ak Z2 88

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN ISO SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9 PASS ACCORDING EN ISO 10545-1 NO DAMAGE
CTOVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - Tt 28

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1 NESSUN DANNO
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO PASS ACCORDING EN SO 10545-1 NO DAMAGE
MOPO30CTOMKOCTb - Mtk

RESISTENZA ALLATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT EN ISO

RESISTANCE A LATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13

XUMUWNYECKAS CTOMKOCTb - itk @i F

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT EN ISO VALORE DICHIARATO

RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 DECLARED VALUE

YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHUIO - B35

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM VALORE DICHIARATO < AL LIMITE DI RILEVAMENTO
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO DECLARED VALUE < THAN INSTRUMENT LIMIT

BbIAENEHVE CBUHLA W KAAMWNS - $AFNRAIHER

DM 236/89 BCRA > 0,40
ANSI A326.3 Wet and Dry

SCIVOLOSITA AS 4586 .
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT

GLISSANCE - ADHERENCIA DIN 51130 -
CKOJIb3KOCTb - Bis&EE DIN 51097 -

UNE 41901 > CL1
BS 7976 51.96-4S Wet and Dry
BS 7976 s1.55-TRL Wet and Dry

> 0,80
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